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il ZMLUVA O VYTVOREN{ A POUZIT{ DIELA
. uzatvorend podla zdkona ¢&. 185/2015 Z. z. 0 autorskom préve a pravach sivisiacich s autorskym préavom
(autorsky zakon) v zneni neskorsich predpisov medzi zmluvnymi stranami:

2 ; CONTRACT ON THE CREATION AND USE OF WORK
concluded under Act no. 185/2015 Coll. on Copyright and Related Rights (Copyright Act), as amended,
by the parties:

SLOVENSKA NARODNA GALERIA, $tatna prispevkova organizacia Ministerstva kulttry Slovenskej
epubliky

ICO: 00 164 712

Sidlo: Rieé¢na 1, 815 13 Bratislava

Statutarny organ: Mgr. Alexandra Kus4, PhD. — generalna riaditel’ka

Bankové spojenie: Statna pokladnica

Cislo Giétu: IBAN SK858 1800000007000117526

(dalej len ,SNG* alebo ,,objednévatel)

A

Deidi von Schaewen

IBAN:

SLOVAK NATIONAL GALLERY, state contributory organization of the Ministry of Culture of the
Slovak Republic

Organization ID: 00 164 712

Registered office: Rie¢na 1, 815 13 Bratislava

Statutory body: Mgr. Alexandra Kusa, PhD. — Director General

Bank: State Treasury

Account number: IBAN SK858 1800000007000117526

(hereinafter referred to as “SNG” or “Contractee”)

and

Deidi von Schaewen

(hereinafter referred to as “Author” or “Contractor”)
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Clanok 1
Predmet zmluvy
Predmetom zmluvy je zdvdzok autora vytvorit pre objednévatela dielo $pecifikované v ¢lanku 2
tejto zmluvy (dalej len ,dielo podla ¢lanku 2 tejto zmluvy, ako aj tGprava prav a povinnosti
zmluvnych strdn stvisiacich svytvorenim diela audelenie sthlasu autora na pouZitie diela
spdsobom a na ucel, dohodnutym v ¢lanku 5 tejto zmluvy.

Article 1
Subject of the Contract
The subject of the Contract is the obligation of the Author to create for the Contractee the Work
specified in Article 2 of this Contract ("hereinafter referred to as “Work”) as well as the rights and
obligations of the parties to the creation of the Work and granting the Author's consent to use the
Work in the manner and for the purpose agreed in Article 5 of this Contract.

Clanok 2
Dielo, ¢as a miesto dodania diela
1. Autor sa zavdzuje vytvorit svojou vlastnou tvorivou duSevnou ¢innostou dielo: autorsky koncept
arealizidcia vystavy ,Zabalené mesto“ ktord bude prezentované v priestoroch Kunsthalle
Bratislava (prizemie) v terminoch:

- priprava a instalécia: 18.11.2019 —20.11.2019
- vernisaz: 21.11. 2019
- trvanie vystavy: 22.11.2019— 12.1.2020

2. Autor je povinny vytvorit a realizovat dielo v sidle objednéavatela v priestore Kunsthalle LAB na
prizemi na N4am. SNP 12, 81106 Bratislava.

Article 2
Work, Date, Time and Place of Delivery of the Work

1. The author undertakes to create the Work with the use of his own creative intellectual activity:
the Author's concept and the realization of an exhibition ,Wrapped City“ in the premises of
Kunsthalle Bratislava (ground floor) in the following dates:

- preparation and installation of the exhibition: 18th November — 20th November 2019
- opening of the exhibition: 21t November 2019
- Duration of the exhibition: 22" November 2020 - 12th January 2020

2. The author is obliged to create and realize the Work at the registered office of the Contractee in
Kunsthalle LAB at SNP Square 12, 81106 Bratislava.

Clanok 3
Autorska odmena a platobné podmienky
1. Autorskd odmena (dalej len ,odmena“) za vytvorenie diela ajeho realiziciu je stanoveni na
zéklade dohody zmluvnych stran vo vyske 3 500€ (slovom: tri tisic pétsto eur) brutto. Tato
odmena zahffia vSetky ndklady autora spojené s komplexnou pripravou a realiziciou vystavy
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(vratane jej koncepcie, vSetkych osobnych a materidlovych nakladov autorky a kuratorky,
produkcie a transportu diel, produkcie printov, dodanie kurdtorského textu a reprodukcii ako
aj popisiek vratane kreditov kreprodukciam, profesiondlneho uvedenia vystavy na vernisézi,
apod.), ako aj odmenu za pouZitie diela podla ¢lanku 5 tejto zmluvy.

Zmluvné strany sa dohodli, Ze autor, okrem odmeny podl'a odseku 1 tohto ¢lanku nemé narok na
Ziadnu int odmenu, ani thradu nékladov, vydavkov alebo poplatkov spojenych s vytvorenim diela
a jeho realiziciou.

Odmena za vytvorenie diela a jeho realizaciu bude objednéavatel'ovi uhradena na tcet vo zvolenom
petiaznom tustave uvedenom vzahlavi tejto zmluvy vdvoch rovnako velkych éastiach, prva
vlehote do 5 dni po podpise zmluvy oboma zmluvnymi stranami, druha do 15 dni po riadnom
dodani diela (ktorym sa mysli spristupnenie vystavy verejnosti a teda deti verniséZe vystavy). na
acet vo zvolenom peliaznom dstave uvedenom v zahlavi tejto zmluvy.

Autor je povinny preukazat’ svoju osobni prislu$nost’ k zahrani¢nému $tatu originalnym
potvrdenim o danovej rezidencii v prisluSnej krajine (originidl danového domicilu).
V opaénom pripade bude odmena zdanena zrazkovou darnou vo vyske 19 %.

Article 3
Author’s Remuneration and Payment Terms

The Author's remuneration (hereinafter referred to as the "Remuneration”) for the creation of
the Work and its realization is determined by the agreement of the contracting parties in the
amount of €3 500 (three thousand and fifty euros). This Remuneration includes all the costs of
the Author associated with the complete preparation and realization of the exhibition (inclusive
conception of the exhibition, all personal and material costs of artist and of the curator,
production and transport of the artworks, production of print reproductions curatorial text,
delivery of artworks reproductions and reproductions labels, including the credits for the
reproductions, professional introduction of the exhibition at the opening etc.) and also includes
the remuneration for the use of the work pursuant to Article 5 of this Contract.

The parties agree that, in addition to the Remuneration under paragraph 1 of this Article, the
Author is not entitled to any other Remuneration or reimbursement of costs, expenses or fees
associated with the creation of the Work and its realization.

The Remuneration for the creation of the Work and its realization shall be paid in two halfs, the
first one within 5 days after signing this contract and the second within 30 days after the proper
delivery of the Work to the Contractee to the account of the selected monetary institution
specified in the heading of this Contract.

The Author is obliged to prove their personal identity to the foreign state by
providing the original certificate of tax residence in the respective country
(original of the tax domicile). If the Author fails to do so, the Remuneration will be
taxed with a 19% withholding tax.

Clanok 4
Prava a povinnosti zmluvnych stran

1. Objednavatel sa zavdzuje:

1.1 poskytnit vystavné priestory Kunsthalle Bratislava LAB na prizemi na dobu instalécie, trvania a tiez

deinstalacie vystavy,

1.2. poskytnit interné prevadzkové kapacity na pomoc pri instalacii, ako aj deinstalécii vystavy,
1.3.poskytnit interné odborné kapacity na realizaciu skladac¢ky k vystave, pozvanky a polepov (vrétane ich

produkcie — zalomenie, tlaé, realizacia resp. distribucia),

1.4 zabezpedit preklad kuratorského textu, popisiek ako i vSetkych potrebnych textov z anglického do
slovenského jazyka ¢i naopak,

1.5. pripravit a realizovat primerant prezentdciu a propagaciu vystavy,

1.6. pripravit a realizovat sprievodné podujatia k vystave,
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1.7. umiestnit log4 partnerov (ak si) na vSetky propaga¢né materialy spojené s vystavou,

1.8. zabezpecéit dozor vystavy pocas celej doby jej trvania.

2. Objednévatel méZe od tejto zmluvy odstipit, ak nebolo dielo vytvorené podla zadanej objednévky alebo
ak ma dielo neodstranitelné nedostatky. V pripade, ak ide o odstranitelné nedostatky, ktoré moze autor
v primeranej lehote odstranit, SNG moZe odstipit od zmluvy len ak vtejto lehote autor nedostatky
neodstrani.

3. Autor sa zavizuje:

3.1. vytvorit koncepciu vystavy osobne a na vlastni zodpovednost,

3.2 realizovat vystavu v mieste sidla objednévatela vratane instalacie a deinstalacie,

3.3 samostatne zabezpedit celt produkeiu diel, resp. vystavy,

3.4 zabezpetit transport diel vratane ich poistenia do miesta realizacie vystavy a po jej skoncenf spat ,

3.5 dodat kurétorsky text o dizke priblizne 8 000 znakov najneskdr do 24.10.2019,

3.6 dodat reprodukcie diela vtlacovom rozliSeni 300 dpi v minimilnom poéte 5 ks vratane kreditov
k reprodukcidm vo formate: "Nazov diela, rok vzniku, médium, rozmery, majetok, meno fotografa,"
najneskor do 24.10.2019,

3.7 dodat popisky k dielam prezentovanym na vystave vo formate: "Meno autora: Nazov diela, rok vzniku,
médium, rozmery, majetok," najneskor do 24.10.2019,

3.8 zabezpetit odborné uvedenie vystavy kuratorkou na vernisdzi dila 21.11.2019 v ¢ase od 18:00 do
20:00 hod.,

3.9 zabezpeCif odbornt reprezenticiu vystavy ako aj Kunsthalle Bratislava kuratorkou v médiach,
poskytovat relevantné informacie a odborné rozhovory.

4. Autor zodpovedé objednéavatel'ovi za poruSenie cudzich autorskych prav a za sp6sobenti $kodu.

Article 4
Rights and Obligations of the Parties

1. The Contractee undertakes to:

1.1 provide the exhibition premises of Kunsthalle Bratislava on the ground floor for the duration of the
installation, duration of the exhibition, and also the deinstallation of the exhibition,

1.2. provide operational in-house capacities for the installation as well as the deinstallation of the
exhibition,

1.3. provide professional in-house capacities to produce exhibition leaflets, invitations, posters, and text
panels (including their production — graphic design, printing, realization or distribution),

1.4. provide the translation of curatorial text, labels as well as all necessary texts from English into
Slovak and vice versa,

1.5. prepare and carry out an adequate presentation and promotion of the exhibition,

1.6. prepare and carry out accompanying events for the exhibition,

1.7. place partners' logos (if any) on all promotional materials associated with the exhibition,

1.8. secure the supervision of the exhibition throughout its duration.

2. The Contractee may withdraw from this Contract if the Work has not been created on the basis of a
given order or if the Work has non-removable deficiencies. In the case of removable deficiencies, which
can be removed by the Author within a reasonable period of time, the SNG may withdraw from the
Contract only if the Author fails to remedy these deficiencies within this period.

3. The Author undertakes to:

3.1. create the conception of the exhibition personally and on their own responsibility,

3.2 implement the exhibition at the seat of the Contractee including the installation as well as
dismantling of the works,

3.3secure the whole production of the artworks or exhibition,

3.4 secure the transport of artwork, including their insurance during transport to the venue of the
exhibition and back after its termination,

3.5. provide the curatorial text for the exhibition with the length approximately 8000 characters no
later than 24t October 2019,
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3.6 provide at least 5 reproductions of the artworks in printing resolution 300dpi including credits for
these reproductions in format: Name of Author, Name of Artwork, Date of creation, Medium, Size,
Property, Name of photograph no later than 24t October 2019,

3.7 provide labels for artworks in format: Name of Author, Name of Artwork, Date of creation, Medium,
Size, Property no later than 24t October 2019,,

3.8 provide professional presentation of the exhibition by the curator at the opening of the exhibition on
215t Novemberr 2019, between 6pm and 8pm,

3.9. provide professional representation of the exhibition and Kunsthalle Bratislava by the curator in
media, give away relevant information and professional interviews.

4. The Author shall be liable to the Contractee for infringement of the copyright of third persons as well
as for the caused damage.

Clanok 5
Ochrana informacii

Obsah tejto zmluvy, ako aj informécie tykajiice sa pripravy a realizicie diela, jeho finan¢éného
a personalneho zabezpecenia ako aj dalsie interné informacie, ktoré si strany v stilade s touto zmluvou
navzajom poskytni v priebehu procesu realizacie i po jeho ukondeni sa povazuju za déverné informécie.
Zmluvné strany sa zavazuju takéto informdcie a skuto¢nosti neposkytnut a nespristupnit tretim osobam a
nevyuZzit ich na iny cel, ako na plnenie tejto zmluvy.

Ukonéenie platnosti a Géinnosti tejto zmluvy nema vplyv na povinnost zachovavat ml¢anlivost, ktord trva
aj po uplynuti doby platnosti a Géinnosti tejto zmluvy. Uvedené neplati v pripade povinne zverejiiovanych
informdcii v zmysle zdkona €. 211/2000 Z.z. o slobodnom pristupe k informacidm a o zmene a doplneni
niektorych zadkonov (zdkon o slobode informécif) v zneni neskorsich predpisov.

Article 5
Information security

The content of this contract, and also the information related to the preparation and realization of the
Work, its financial and personal supply and all additional intern information which could be given in
the process of realization of the Work from both sides, are consider as confidential. The contracting
parties undertake not to give away or provide such information to any third party for any other
purpose except the execution of the contract.

The expiration of the contract does not have impact on the duty of secrecy and confidentialness, which
stay in validity after the fixed period of the Contract. This does not include the mandatorily published

content pursuant to § 5a of Act no. 211/2000 Coll. on Free Access to Information and on Amendments

and Supplements to Certain Acts.

Clanok 6
Spodsob pouzitia diela a udelenie licencie

1. Autor vyhlasuje, Ze je osobou opravnenou vykonavat majetkové prava k dielu vo svojom mene a
na svoj uet, tzn. Ze je opravneny udelit sihlas na kazdé pouzitie diela (udelit licenciu na pouZitie
diela) ajeho konanim nie sti porusené prava tretich osob.

2. Autor udeluje objednavatel'ovi vyhradn licenciu na pouZitie diela.

3. Objednévatel je oprdvneny pouzit dielo vSetkymi spésobmi pouZitia zndmymi v ¢ase uzavretia
tejto zmluvy.

4. Autor udeluje objednéivatelovi licenciu bez vecného atzemného obmedzenia na celd dobu
ochrany préav autora podl'a zdkona €. 185/2015 Z. z . Autorsky zakon (d’alej len ,,Autorsky zadkon).
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Autor podpisom tejto zmluvy udel'uje sihlas objednavatelovi na udelenie stihlasu tretej osobe na
pouzitie diela vytvoreného autorom (tzv. sublicencia) a stihlas na postipenie licencie na tretiu
osobu.

Article 6

Use of the Work and Granting of the License
The Author declares that they are the person entitled to exercise title to the work in his name and
on his account, that is to say that the Author is entitled to grant consent to any use of the Work
(grant a license to use the Work) and that their actions do not infringe the rights of third parties.
The Author grants the Contractee an exclusive license to use the Work.
The Contractee is entitled to use the Work by any means of use known at the time of the
conclusion of this Contract.
The Author grants the Contractee the license without any material and territorial limitation for
the entire period of protection of the Author's rights under Act no. 185/2015 Coll. on Copyright
and Related Rights (hereinafter referred to as the "Copyright Act").
By signing this Contract, the Author grants consent to the Contractee to grant consent to the
third party to the use of the Work created by the Author (the so-called sublicense) and the
consent to the transfer of the license to a third person.

Clanok 7

Zavere¢né ustanovenia
Této zmluva sa uzatvara na dobu ur¢itt do 12. januara 2020.
Tato zmluva nadobtida platnost diiom jej podpisania zmluvnymi stranami. Tato zmluva je
povinne zverejiiovanou zmluvou v zmysle § 5a zédkona €. 211/2000 Z. z. o slobodnom pristupe k
inform4cidm a o zmene a doplneni niektorych zakonov v platnom zneni. Zmluvné strany bert na
vedomie a sthlasia, Ze tdto zmluva vratane vSetkych jej stcasti a priloh bude zverejnena v
Centrdlnom registri zmluv (dalej len ,register). Register je verejny zoznam povinne
zverejiiovanych zmlav, ktory vedie Urad vlady Slovenskej republiky v elektronickej podobe.
Zverejnenie zmluvy v registri sa nepovazuje za poru$enie ani za ohrozenie obchodného tajomstva
a informécie oznadené v tejto zmluve ako déverné v zmysle § 271 odsek 1 Obchodného zdkonnika
sa nepovazuju za déverné informécie. Zmluva je G¢innd diiom nasledujicim po dni jej zverejnenia
v registri, pri¢om SNG sa zvizuje zabezpe(it jej zverejnenie.
Zmluvné strany prehlasuji, Ze si tito zmluvu pred jej podpisanim preéitali, Ze bola uzatvorené po
vzdjomnom prerokovani podla ich slobodnej vlle, urcite a zrozumitelne.
Osobné tdaje sa budi spracovavat iba pre cel plnenia tejto zmluvy podla zdkona 18/2018 Z.z. o ochrane
osobnych tdajov.
Téato zmluva sa riadi slovenskym pravnym poriadkom, predovsetkym prislu§nymi ustanoveniami
zakona ¢. 185/2015 Z. z. o autorskom prave a pravach stvisiacich s autorskym pravom (autorsky
zakon) v zneni neskorsich predpisov a Ob¢ianskeho zakonnika.
Tato zmluva je vyhotovend vStyroch exemplaroch, zktorych jeden exemplar dostane autor
a ostatné ostavaju pre potrebu SNG.

Article 7
Final Provisions
This Contract shall be concluded for a fixed period until 12th January 2020.
This Contract shall enter into force on the date of its signature by the contracting parties. This
Contract is a mandatorily published contract pursuant to § 5a of Act no. 211/2000 Coll. on Free
Access to Information and on Amendments and Supplements to Certain Acts, as amended. The
Parties acknowledge and agree that this Contract, including all its components and
attachments, will be published in the Central Register of Contracts (hereinafter referred to as
the "Register"). The Register is a public list of mandatorily published contracts maintained by

e
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the Office of the Government of the Slovak Republic in electronic form. Publication of the
Contract in the Register is not considered to be a violation or a threat to secrecy, and the
information identified in this Contract as confidential in accordance with §271 of Section 1 of the
Commercial Code is not considered to be confidential information. The contract shall be
effective on the day following its publication in the Register, and the SNG shall be bound to
ensure its disclosure.

The personal data will be processed only for purpose of the contract execution pursuant to Act no 18/2018
Coll. on Personal Data Protection.

The contracting parties hereby declare that they have read this Contract before signing it, that
the Contract has been concluded by mutual agreement according to their free will, in a definite
and understandable way.

This Contract is governed by Slovak law, in particular the relevant provisions of Act no.
185/2015 Coll. on Copyright and Related Rights (the Copyright Act), as amended, and the Civil
Code.

This contract is drawn up in four copies, of which one copy is given to the author and the rest is
left for the need of the SNG.

ANA smnrarsnasems 2019
this day of , 2019.
Magr. Alékandra Kusé, PhD. ' Deidi von Schaewen
generalna riaditelka SNG autorka

Director General of the SNG Author
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KRYCI LIST

FINANCNA KONTROLA

vykonané podl'a zdkona ¢&. 357/2015 Z.z. o finan¢nej kontrole a audite v zneni neskorsich predpisov

Finan¢né operécia je/nie je* v stlade:
(prijem — pouzitie — pravny tikon — iny ikon majetkovej povahy)

Oznacenie alebo popis FO alebo jej Casti (napr. &islo zmluvy, &. zdznamu z registratiry):

S rozpoétom:

Finanéni operaciu
Je/nie je* mozné vykonat
Je/nie je* mozné v nej pokracovat
Je/nie je* potrebné vymahat

Détum Meno a priezvisko

S osobitnymi predpismi/uzatvorenymi zmluvami:
Finanéni operaciu

Je/nie je* moZné vykonat

Je/nie je* mozné v nej pokracovat

Je/nie je* potrebné vymahat

%dgis

Datum Meno a priezv/isko/

S vnatornymi smernicami:

Finanént operaciu
Je/nie je* mozné vykonat
Je/nie je* mozné v nej pokracovat
Je/nie je* potrebné vymahat

Podpis

Détum Meno a priezvisko

So zakonom o VO v platnom zneni
FO podlieha — ne lieha zidkonu o VO
Finanéni operéciu
Je/nie je* mozné vykonat
Je/nie je* mozné v nej pokracovat
Je/nie je* potrebné vymahat

Podpis

3, >y
a3

Détum Meno a priezvisko

Finanéni operaciu overil
Je/nie je* moZné vykonat
Je/nie je* mozné v nej pokracovat
Je/nie je* potrebné vyméahat

P&d{)is

Datum Meno a priezvisko

*Vh déiarkni

Slovenska narodné galéria
Rie¢na 1, 815 13 Bratislava, www.sng.sk
tel.: +421-2-20476111

Podpis



http://www.sng.sk

